
THE TWENTIETH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

 

Our Lady of Good Counsel Catholic Church 
Iglesia Católica Nuestra Señora del Buen Consejo 

Sunday, July 9, 2023 
Domingo, 9 de julio del 2023 

Fourteenth Sunday In Ordinary Time 
Decimocuarto Domingo Del Tiempo Ordinario 

“Come to me, all you who labor and are burdened, and I will 
give you rest.” 

-Matthew 11:28 
 

“Vengan a mí, todos los que están fatigados y agobiados por la 
carga, y yo los aliviaré”. 

-Mateo 10, 28 



Our Lady of Good Counsel Catholic Church 

Iglesia Católica Nuestra Señora del Buen Consejo 

1321 S. Van Buren St., Little Rock, AR 72204 

501-666-5073 l www.goodcounsellr.com 

www.facebook.com/OLGCLR 

www.facebook.com/GCHispanicMinistry 

Pastor | Fr. Gregory Luyet, gluyet@dolr.org | Emergency Number: 501 -539-3055  

Associate Pastor: Fr. Andrew Hart 

Deacons: Dcn. Jim Goodhart, deacongoodhart@goodcounsellr.com  

Church Office | Hours: M-F 9:00 am– 3:00 pm. 501-666-5073  

Parish Secretary: María Guadalupe “Lupita” Guido, office@goodcounsellr.com 

Director of Religious Education: María Luna, maria@goodcounsellr.com  

Bookkeeper: Alicia Mendoza, finance@goodcounsellr.com  

Youth Ministry Director / Bulletin: Charlotte Self, youth@goodcounsellr.com  

Maintenance Engineer: Frank Zakrzewski, frank@goodcounsellr.com  

Assistant Maintenance Engineer: John Farmer 

Parish Council President: Margaret Zakrzewski,  

Parish Registration | Registro Parroquial 

Registration forms are located at all entrances to the church. Please fill one out and return it to the 
church office or drop it in the collection basket.  

Los formularios de registración se encuentran en todas las entradas a la iglesia. Por favor, llenar un 
formulario y devuélvalo a la oficina de la iglesia o depositelo en la canasta de la colecta.  

Sacraments | Sacramentos 

Infant Baptism | Bautismo de los niños 
Call the Church Office to register.  
LLame a la oficina de la Iglesia para registrar  

Marriage | Matrimonio 
Those considering marriage need to notify the Pastor at least six months prior to their intended wed-
ding date. The wedding date will be finalized only after consultation with the Pastor. Completion of 
the parish marriage preparation program is required. Please call the Parish office for further infor-
mation. 
Aquellos que estén considerando el matrimonio tienen que notificar al párroco por al menos seis meses 
antes de su fecha prevista de la boda. La fecha de matrimonio será finalizada después de consultar con 
el párroco. Es requisite completar el programa parroquial de preparación matrimonial. Por favor llame 
a la oficina para más información.  



Liturgical Schedule 
Horario litúrgico 

Saturday | Sábado  3:30 pm Confessions 

     4:30 pm Mass/ Misa 

     Jill Harriot 

     By Judy & Beverly Corbie 

Sunday | Domingo  7:45 am Misa/ Mass 

     Parish/Parroquia 

     10:30 am Mass/ Misa  

     +The Keane Family 

     By John & Janet Breen 

     2 pm Misa/ Mass 

     +Senaido López &  

     Magdalena Martínez 

     By SanJuana Vega 

Tuesday | Martes  8 am Mass/ Misa 

     +Steve Cole 

     By Margaret Cooper 

Wednesday | Miércoles 5 pm Confessions 

     6 pm Mass/ Misa 

     +Steve Cole 

     By Margaret Cooper 

Thursday | Jueves  8 am Mass/ Misa 

     +Mark Higgins 

     By Stephen Henry Wells 

Friday | Viernes   8 am Mass/ Misa 

     +Nikki Barlow 

     By The Zakrzewskis 

     8:30 am Adoration/  
     Adoración 

Saturday | Sábado  3:30 pm Confessions 

     4:30 pm Mass/ Misa 

     Jill Harriot 

     By Beverly Corbie 

 

Mass Intentions |  Dedicación de Misas o Intenciones 

The Holy Sacrifice of the Mass is the highest form of prayer and the 
most efficacious prayer we can offer for our loved ones, living/
deceased. Call the Parish Office to schedule a Mass for your family 
and friends. Suggested donation for each Mass is $10. 
Si usted quisiera ofrecer una Misa para una persona viva o difunta, 
por favor comuniquese a la oficina parroquial. La parroquia sugiere 
un costo de $10 por misa. La Misa es una oración de profunda gracia 
y lo mas efícaz que Podemos ofrecer por nuestros difuntos.  

Events Calendar 
Calendario de eventos 

 
Sunday | Domingo   
July 9, 2023    
      
      
Monday | Lunes   10:30 am Exercise Class 
July 10, 2023   /Clases de ejercicios 
     4 pm Gospel Encounter 
     7:30 pm Grupo de  
     oracion 
   
Tuesday | Martes  7 pm Parish Council 
July 11, 2023    
      
Wednesday | Miércoles 6 am Gospel Encounter 
July 12, 2023     
     
Thursday | Jueves  6 pm Reunión de    
July 13, 2023    Catequistas 
 
Friday | Viernes   10:30 am Exercise Class 
July 14, 2023   /Clases de ejercicios 
          
Saturday | Sábado   
July 15, 2023     



Liturgical Ministers 
Ministros litúrgicos 

July 15 & 16 
15 & 16 de julio 

4:30 pm - Saturday  / Sábado 
Lector:  Andrea Meurer 

EMs:   Nancy Craig 

7:45 am - Sunday  / Domingo 
Lectores:   Jessica Dávila 

   Alberto Arroyo 

EMS:  Alberto Arroyo 

10:30 am - Sunday  / Domingo 
Lector:  Diane Hanley  

Ems:   Helen Evans 

   Jo Evelyn Elston 

   Debbie Meiklejohn 

   Lilian Felicitas 

   John Breen 

   Carlita Baquial 

2:00 pm - Sunday  / Domingo 
Lectores:   Eva Vásquez 

   Laura Bahena Castillo 

EMS:  Rosa Benigno 

   Miguel Moreno 

Daily Readings 
Lecturas diarias 

Readings for the week of July 9, 2023 
Sunday: Zec 9:9-10/Ps 145:1-2, 8-9, 10-11, 13-14 (see 1)/
Rom 8:9, 11-13/Mt 11:25-30 
Monday: Gn 28:10-22a/Ps 91:1-2, 3-4, 14-15ab/Mt 9:18-
26 
Tuesday: Gn 32:23-33/ Ps 17:1b, 2-3, 6-7ab, and 15/Mt 
9:32-38 
Wednesday: Gn 41:55-57; 42:5-7a, 17-24a/Ps 33:2-3, 10-
11, 18-19/Mt 10:1-7 
Thursday: Gn 44:18-21, 23b-29; 45:1-5/Ps 105:16-17, 18-
19, 20-21/Mt 10:7-15 
Friday: Gn 46:1-7, 28-30/Ps 37:3-4, 18-19, 27-28, 39-40/
Mt 10:16-23 
Saturday: Gn 49:29-32; 50:15-26a/Ps 105:1-2, 3-4, 6-7/Mt 
10:24-3 

Lecturas de la semana del 9 de julio  
de 2023 

Domingo: Zac 9, 9-10/Sal 144, 1-2. 8-9. 10-11. 13-14 (ver 
1)/Rom 8, 9. 11-13/Mt 11, 25-30 
Lunes: Gn 28, 10-22/Sal 90, 1-2. 3-4. 14-15/Mt 9, 18-26 
Martes: Gn 32, 22-33/ Sal 16, 1, 2-3. 6-7. y 15/Mt 9, 32-38 
Miércoles: Gn 41, 55-57; 42, 5-7. 17-24/Sal 32, 2-3. 10-11. 
18-19/Mt 10, 1-7 
Jueves: Gn 44, 18-21. 23-29; 45, 1-5/Sal 104, 16-17. 18-19. 
20-21/Mt 10, 7-15 
Viernes: Gn 46, 1-7. 28-30/Sal 36, 3-4. 18-19. 27-28. 39-
40/Mt 10, 16-23 
Sábado: Gn 49, 29-32; 50, 15-26/Sal 104, 1-2. 3-4. 6-7/Mt 
10, 24-3 



Prayers for Expectant Mothers 
Oraciones por las futuras madres 

 
Aurora Velazquez and Baby Santiago 

Allyson Self 
 
 

Prayers for Mothers and Babies 
Oraciones para mamás y bebés 

 
Lupita Guido and Sebastián 

Beth Lemay and Theo 
Charlotte Self and Simon 

Prayers for Military 
Oraciones por los militares  

 

Emmanuel Guido 
Jonas Hanson 

MacKenzie Bernhardt 
Ben Hodge 

Baptisms and Marriages 
Bautizos y Matrimonios 

 
Avery Elaine Chang 

Jorge Ivan De Los Santos 
Kaiden Mael Jones 
Simon Amiel Self 

 

Prayers for our Dearly Departed 
Oraciones por nuestros queridos difuntos 

 
Nikki Barlow

Prayer List for the Sick | Lista Oración por los Enfermos 

Please keep them in your thoughts and prayers.  
Por favor, mantenerlos en sus pensamientos y 
oraciones.  
Names will remain on the prayer list for a period of 
4 weeks with each request. Please call the Parish 
Office to add a name. 

Los noimbres quedarán en la lista de oración por 
un período de 4 semana con cada petición. Llamen 
a la oficina parroquial para agregar algun nombre.  

Ministry to the Sick | Ministerio para los Enfermos 

Please contact the parish office if you know of a parishion-
er who is sick, homebound, or in the hospital, and in need 
of prayer, Communion ministry, or Anointing of the Sick.  

Por favor, llame a la oficina parroquial si conoce a un 
miembro de la parroquia que está enfermo o en el hospi-
tal, y que necesita oración, o desea recibir la Comunión, o 
el sacramento de la unción de los enfermos 



The Little Church: 
The Little Church needs snacks, hygiene products, quick 
meals, cereal, rice, beans, and canned goods. Donations 
can be left inside the Little Church. 
La pequeña iglesia: 
La pequeña Iglesia de bendiciones necesita  
bocadillos, productos de higiene, comidas  
rápidas, cereal, arroz, frijoles, y comida enlatada. Las 
donaciones pueden dejarse dentro de la pequeña iglesia de 
bendiciones. 

Our House Ministry: 
Please join the Our House Ministry. We serve the 
third Thursday of each month, bringing a  
different part of a meal to cover 30 people. 
Please contact Hannia at (252)721-5520 or 
hcb0218@gmail.com. 
 
Ministerio de Our House: 
Por favor, únase al Ministerio de Our House. 
Servimos cade tercer jueves del mes y cada  
voluntario trae un platillo para cubrir 30  
personas. Póngase ene contacto con Hannia al 
(252)721-5520 o hcb0218@gmail.com. 

Exercise Classes: 
Improve your balance, strength, and  
coordination. Everyone welcome! Mondays and 
Fridays at 10:30 am. Suggested donation of $2 
per class or $5 per week. Bring a water bottle 2# 
weights and stretch cord if you can. 
 
Clases de ejercicios: 
Mejorar el equilibrio, la fuerza y la coordinación.  
íTodos son bienvenidos! Lunes y Viernes a las 
10:30 am. Donacióon sugerida de $2/clase o $5/
semana. Trae una botella de agua, 2# pesos y 
estira el cordon si puedes. 

Gospel Encounter Group: 
Join our new Gospel Encounter group on the first 
and third Monday of the month from 4:30-6 pm 
and every Wednesday from 6-7:30 am in the 
Church Conference Room. For more information 
contact Laura Woford at (501)658-9288. 
 
Grupo de encuentro del Evangelio:  
Únete a nuestro nuevo grupo de Evangelio el pri-
mer y tercer lunes del mes de 4:30 a 6:00 pm y 
todos los miércoles de 6 :00 a 7:30 am en la Sala 
de Conferencia de la Iglesia. Para obtener más  
información, póngase en contacto con Laura 
Woford al (501)658-9288. 

Cross Catholic Outreach Last Week: 
Last weekend we were blessed to have a visiting 
priest from Cross Catholic Outreach. More than ever, 
poor families in developing countries are depending 
on Catholic missions for assistance with food, water, 
shelter, medical care and spiritual nourishment. It’s 
not too late to support Cross Catholic Outreach and 
the efforts of these vital international missions. To 
participate, please go to CrossCatholic.org/outreach, 
text BLESSINGS to 474747. 
La semana pasada fuimos bendecidos con la visita de 
un Sacerdote de Cross Catholic Outreach. Ahora más 
que nunca, las familias pobres de los países en vías de 
desarrollo dependen de las misiones Católicas para 
recibir ayuda con alimentos, agua potable, vivienda, 
atención médica y nutrición espiritual. Aún queda 
tiempo para apoyar a Cross Catholic Outreach y los 
esfuerzos de estas importantes misiones  
internacionales. Si desea participar, por favor visite 
CrossCatholic.org/sacerdote, envíe un texto con la 
palabra BENDICION al 474747. 

Adult Education Courses: 
Lifequest of Arkansas wants you! Over 50 and eager 
to keep learning and doing life? Check out the classes 
available in myriad fascinating subjects at Lifequest of 
Arkansas. The tuition fee is very low and scholarships 
are easily attained if need be. Class schedules with 
descriptions are available in our church vestibule or at 
lifequestofarkansas.org. OLGC is a sponsoring  
congregation, along with many other local churches, 
businesses, and organizations. Classes are held at  
Second Presbyterian Church and on Zoom. For more 
info, call our contact person, Andrea Rossi Meurer, 
501-240-3500. 



Tornado Relief: 
Catholic Charities of Arkansas wants to help  
parishioners impacted by the March 31 tornado. 
Please contact Sarah Alvarez, Tornado Recovery 
Case Worker, at salvarez@dolr.org or by  
telephone at (501)664-0340. All impacted  
households will be assessed for unmet needs and 
other issues that may qualify for financial  
assistance.  
 
Alivio de tornados: 
Catholic Charities of Arkansas quiere ayudar a los  
feligreses afectados por el tornado del 31 de  
marzo. Póngase en contacto con Sarah Alvarez,  
Tornado Recovery Case Worker, en  
salvarez@dolr.org o por teléfono al  
(501)664-0340. Todos los hogares afectados serán 
evaluados por necesidades insatisfechas y otros 
problemas que puedan calificar para la  
asistencia financiera.  

Day of Prayer and Healing Retreat: 
Project Rachel is hosting a one-day retreat for  
women who have been wounded by abortion on 
Saturday, July 29 in Little Rock from 9 a.m. to 5 p.m. 
The exact location is only disclosed to participants. 
This retreat offers a safe,  
confidential, non-judgmental space for women to 
begin or continue their journey to hope and healing.  
 
Pre-registration is required by July 24. To register or 
for more information, please call or text (501) 663-
0996, or email   
projectrachel@dolr.org. All inquiries are strictly 
confidential. Please also contact Project Rachel for 
information about other healing  
opportunities, including retreats for men or  
retreats in Spanish.  

Help Wanted: 
The Cathedral of St. Andrew has opportunity for a 
Maintenance Specialist to interact as liaison with 
mechanical, electrical and building maintenance ser-
vice groups, schedule and oversee repairs, inspect 
equipment and perform hands-on work.  The posi-
tion offers a flexible 40 hour a week schedule, com-
petitive pay, health insurance and requires basic 
maintenance experience, valid driver’s license, clean 
driving record, and ability to perform physical work 
with fluency in English and Spanish preferred.  To 
apply, e-mail a cover letter and resume to Father 
Joseph de Orbegozo at info@csalr.org. 

Camp Joshua 2023: 
Calling all pro-life High School Students: Help bring 
down the walls of the culture of death! Camp  
Joshua is an action packed camp that trains high 
school students to be the pro-life leaders of  
tomorrow. Sponsored by Arkansas Right to Life.  
Camp Joshua will be held July 28-30, 2023 at  
Crossheirs Retreat Center. The cost is $100. For 
more information visit www.CampJoshuaAR.org or 
call (501)663-4237. 

mailto:projectrachel@dolr.org
mailto:info@csalr.org


The Catholic Diocese of Little Rock is committed to protecting children and 
young people. If you are aware of abuse of have been abused by clerics, 
Church volunteers, or Church workers, please contact the State of 
Arkansas Hotline for Crimes Against Children at 1-800-482-5964 and the 
Chancellor for Canonical Affairs, Dcn. Matthew Glover, (501)664-0340 ext. 
361. For pastoral assistance please contact the Victim Assistance 
Coordinator for the Diocese of Little Rock: Laura Gottsponer (501)664-
0340 ext. 425 
 
 

La Diócesis Católica de Little Rock está comprometida a proteger a los 
niños y jóvenes. Si usted está enterado de algún abuso o ha sido abusado 
por Clérigos, voluntarios o funcionarios de la Iglesia, por favor 
comuníquese a la Línea de Ayuda del Estado de Arkansas para Crímenes 
contra Niños al (800) 482-5964 y con el Canciller para Asuntos Canónicos, 
Diác. Matthew A. Glover (501) 664-0340, ext. 361. Para asistencia 
pastoral, por favor comuníquese con la Coordinadora de Asistencia para 
Víctimas de la Diócesis de Little Rock Laura Gottsponer (501) 664-0340, 
ext. 425. Diócesis de Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little Rock, AR 
72207.  

Safe Environment Policy 
Política de Ambiente Seguro 

Stewardship 
Colecta Semanal 

        

 
Regular Contributions / Contribuciones regulares  

 
 

“For my yoke is easy, and my burden light.” 
-Matthew 11:30 

When we think of being good stewards, we may 
think that God is asking too much of us when He 
calls us to generously share our time, talent and 
treasure. However, we must remember that we 

are not “owners” of anything, we are merely 
“stewards” of the gifts God has given us. All He is 

asking is that we give back a small portion, in 
gratitude, of what He has already given to us. 

 
“Porque Mi yugo es fácil y Mi carga ligera”. 

-Mateo 11,30 
Cuando pensamos que debemos ser buenos ad-
ministradores, podemos pensar que Dios está 

pidiendo demasiado de nosotros cuando nos lla-
ma generosamente a compartir nuestro tiempo, 
talento y tesoro. Sin embargo, debemos recordar 
que no somos “propietarios” de nada, somos sim-
ples “administradores” de los dones que Dios nos 
ha otorgado. Todo lo que Él nos pide es que, en 
gratitud, devolvamos una pequeña parte de lo 

que Él nos ha dado. 

Did you know that we offer online giving? Visit our  
website at goodcounsellr.com/egiving for more  
information. For assistance setting up an account please 
contact Charlotte Self in the Parish Office.   
 
¿Sabías que ofrecemos donaciones en línea? Visite  
nuestro sitio web en goodcounsellr.com/egiving para  
obtener más información. Para obtener ayuda para  
configurar una cuenta, póngase en contacto con Charlotte 
Self en la oficina parroquial. 

Do you need stewardship envelopes? Contact the  
Parish Office to get automatic delivery set up.   
 
¿Necesitas sobres de colecta para usar en las colectas 
de la Misa? Póngase en contacto con la oficina par-
roquial para configurar la entrega automática. 


